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TÄRKEÄÄ
Kuulokojeen käyttöohjeesta saa tarkempaa tietoa kuulokojeen toiminnoista.

Johdanto
Tämä käyttöohje opastaa uuden latauslaitteen käytössä ja huollossa.

Käyttöohje kannattaa lukea huolellisesti, mukaan lukien kohta 
Varoitukset. Näin saadaan paras hyöty uudesta latauslaitteesta.

Varoitukset
�Varoitussymbolin yhteydessä oleva teksti tulee lukea ennen laitteen käyttöä.

Audionomi vastaa lisäkysymyksiin latauslaitteen käytöstä.

Käyttöohje sisältää navigointipalkin, jonka avulla voi liikkua eri osioiden 
välillä.

  Tietoa    Aloitus    Käyttö    Varoitukset    Lisätiedot  
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Tietoa

Käyttötarkoitus
Käyttötarkoitus Latauslaite on tarkoitettu ladattavan akun sisältävien 

kuulokojeiden lataamiseen.

Tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä soveltuvien 
kuulokojeiden kanssa.

Käyttöaiheet Itse latauslaitteelle ei ole (diagnostisia) käyttöaiheita.

Suunniteltu 
käyttäjä

Kuulokojetta käyttävä henkilö, jolla on diagnosoitu 
kuulonalenema, sekä hänen huoltajansa/hoitajansa. 
Audionomi, joka vastaa lisälaitteen asetuksista.

Suunniteltu 
käyttäjäryhmä

Aikuiset ja yli 3-vuotiaat lapset.

Käyttöympäristö Sisällä ja ulkona.

Käytön esteet Ei käytön esteitä.

Kliiniset hyödyt Katsokaa kuulokojeen kliiniset hyödyt.
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Pakkauksen sisältö
Pakkaus sisältää seuraavat tuotteet:

•	 Latauslaite
•	 Johto
•	 Virtapistoke (malli vaihtelee maittain)
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Latauslaite
Osien nimet ja tehtävät

Latausportit
Kuulokojeiden paikka 

lataamisen aikana

Virtapistoke
Kytketään pistorasiaan

USB-kaapeli
Liitetään 

virtapistokkeeseen 

Virtakaapeli
Syöttövirta

Akun merkkivalo 
Näyttää matka-akun virran 

tason 
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TÄRKEÄÄ
Latauslaitetta ei saa altistaa alle 25 °C:n (-13 °F) tai yli +70 °C:n (+158 °F) 
lämpötiloille.

Lämpötilaolosuhteet
Lämpötila Lataaminen
Alle +5 °C
(+41 °F)

Ei lataa, lämpötila liian alhainen.

+15–35 °C
(+59 °F – +95 °F)

Parhaat olosuhteet lataamiseen. Kuulokojeiden lataus voi 
kestää 2 tuntia. 

+5–15 °C ja 
+35–40 °C
(+41 °F – +59 °F ja 
+95 °F – +104 °F)

Lataa hitaammin. Kuulokojeiden lataus voi kestää 6 tuntia.

Yli +40 °C
(+104 °F)

Ei lataa, lämpötila liian korkea.
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Latauslaitteen valmistelu

USB-liitin liitetään 
virtapistokkeeseen.

USB-kaapelin 
toinen pää liitetään 
latauslaitteen taakse

Virtapistoke 
yhdistetään 
pistorasiaan.

Latauslaite käynnistyy 
automaattisesti 
ja alkaa ladata 
sisäänrakennettua 
matka-akkua. 

Virtalähteeseen yhdistäminen

Aloitus 

Vaihe 1 Vaihe 2 Vaihe 3
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Latauslaite on päällä

Kun latauslaite on liitettynä 
pistorasiaan, latauslaitteen matka-
akun varaustaso näkyy.

Ensimmäinen käyttö – matka-akun 
lataaminen
Käytettäessä latauslaitetta 
ensimmäisen kerran on tärkeää, että 
sen sisäänrakennettu matka-akku 
ladataan. 
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Kuulokojeiden lataaminen
Kuulokojeiden asettaminen 
latauslaitteeseen

Kuulokojeet asetetaan latausportteihin kuvan osoittamalla tavalla ja kansi 
suljetaan. Varmistakaa, että oikea ja vasen kuulokoje ovat latauslaitteen 
latausporteissa värimerkintöjen mukaisesti.

PUNAINEN LED-valo tarkoittaa oikean puolen kuulokojetta, SININEN vasemman.
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Latauksen tila

Kuulokojeiden LED-valot syttyvät, kun kuulokojeet on asetettu latauslaitteeseen 
oikein.

Kuulokojeen LED-valon osoittama lataustila: 
Ladataan – Virta vähissä
Ladataan – Vähintään 4 tuntia 
käyttöaikaa*
Ladattu täyteen

 ORANSSI vilkkuva    ORANSSI    VIHREÄ

* �Ladattavan akun oletettu käyttöaika riippuu kojeen käytöstä, aktiivisesti käytetyistä ominaisuuksista, 
kuulonalenemasta, ääniympäristöstä, akun iästä ja langattomien lisävarusteiden käytöstä. 
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Käyttö

* �Ladattavan akun oletettu käyttöaika riippuu kojeen käytöstä, aktiivisesti käytetyistä ominaisuuksista, 
kuulonalenemasta, ääniympäristöstä, akun iästä ja langattomien lisävarusteiden käytöstä.  

Latausaika
Varmistakaa, että kuulokojeet ladataan täyteen ennen niiden 
ensimmäistä käyttöä ja että ne ladataan joka ilta. Näin päivän voi 
aloittaa aina täyteen ladatuilla kuulokojeilla. 

Latausaika voi vaihdella akun jäljellä olevan kapasiteetin mukaan, sekä 
oikean ja vasemman kuulokojeen välillä. 

Jos kuulokojeen akku on täysin tyhjä, normaali lataus- ja käyttöaika ovat 
seuraavat:*

Latausaika (minuuttia) 15 30 60 120 (täysi)
Käyttöaika (tuntia) 4 8 16 20
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Kun kuulokojeiden akut on ladattu täyteen, latausprosessi pysähtyy 
automaattisesti.

Latauslaitteen kansi toimii kuulokojeiden suojana sekä säilytyspaikkana. 
Kun kansi avataan latauksen aikana, kuulokojeiden LED-merkkivalot 
syttyvät osoittaen latauksen tilan. 

TÄRKEÄÄ
Varmistakaa, että latauslaite on liitetty verkkovirtaan tai että sen 
sisäänrakennettu akku on ladattu, kun kuulokoje on latausporteissa. Muutoin 
kuulokojeenne pysyvät päällä ja kuluttavat akkua.

Huomautus
Jos kuulokojetta ei ole käytetty pitkään aikaan ja sitä yritetään ladata, voi kestää 30 sekuntia ennen kun 
kuulokojeen lataaminen alkaa. Katsokaa lisätietoja kuulokojeen käyttöohjeesta.
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Huomautus
Suosittelemme, että kansi pidetään suljettuna aina, kun kuulokojeita ladataan.

Latauslaitteen lataaminen
Latauslaite sisältää sisäänrakennetun, uudelleenladattavan 
litiumioniakun, joka toimii matka-akkuna. Voitte ladata 
kuulokojeparin täyteen ladatulla matka-akulla vähintään kolme kertaa 
esim. matkoilla ollessanne.

Kun latauslaite on liitetty virtalähteeseen
•	 Kuulokojeita ja latauslaitteen sisäänrakennettua akkua ladataan.

Kun latauslaite on irrotettu virtalähteestä
•	 Latauslaite siirtyy Matka-akku -tilaan. Tällöin kuulokojeita voidaan 

ladata ilman, että latauslaite on yhdistettynä pistorasiaan.

Latausaika*
Latausajat 
Matka-akku

Matka-akku + kuulokojeet

Jopa 2,5 tuntia lataustasosta riippuen Jopa 4 tuntia lataustasosta riippuen

*Lämpötilaolosuhteet saattavat vaikuttaa latausaikoihin.
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Kun latauslaite on liitetty virtalähteeseen, latauslaitteen LED-
merkkivalot osoittavat matka-akun lataustilan. 

LED-merkkivalot sammuvat pian sen jälkeen, kun matka-akku on ladattu 
täyteen.

Latauksen tila (akkutaso liian alhainen kuulokojeiden uudelleenlataukseen)

Latauksen tila 

  

  Ladattu täyteen

 ORANSSI vilkkuva    ORANSSI    VIHREÄ

TÄRKEÄÄ
Latauksen aikana latauslaitteen merkkivalojen tulisi palaa tässä oppaassa 
kuvatulla tavalla. Jos merkkivalot eivät pala kuvatulla tavalla, irrottakaa laite 
virtalähteestä ja ottakaa yhteyttä audionomiin.
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  70–100 %

 40–70 %

alle 40 %

Akkutaso liian alhainen täydelle latausjaksolle

 ORANSSI vilkkuva    VIHREÄ

Matka-akkutoiminto
Kun latauslaite on irrotettu verkkovirrasta, latauslaitteen LED-
merkkivalot osoittavat matka-akun virran tason. Jäljellä olevan 
akkutason voi tarkistaa avaamalla latauslaitteen kannen.
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Pitkäaikainen säilytys
Ennen kun latauslaitteen käyttö lopetetaan pidemmäksi aikaa (yli 
14 päivän ajaksi), latauslaitteen matka-akku tulee ladata täyteen. Näin 
akku voidaan taas ladata uudelleen tarvittaessa.

Huomautus
Uudelleenladattavan akun suojaamiseksi tulee latauslaitteen matka-akku ladata täyteen  
12 kuukauden välein. Jos näin ei toimita, uudelleenladattava akku tulee ehkä vaihtaa.
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Virta ja lataus muita virtalähteitä käyttämällä
Latauslaitteen akun voi ladata tai siihen ottaa virtaa myös muista 
lähteistä kuin pistorasiasta. Tähän voidaan hyödyntää latauslaitteen 
USB-johtoa.

Varmistakaa, että virtalähde on USB 2.0 -yhteensopiva ja se antaa virtaa 
vähintään 500 mA.

Esimerkkejä virtalähteistä:
•	 Tietokone
•	 Auto
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TÄRKEÄÄ
Ennen käyttöä tulee varmistaa, että latauslaite on kuiva ja puhdas. 
Latausportit pidetään puhtaina pölystä kuivaa liinaa käyttäen. 
Latausporttien puhdistukseen ei tule käyttää muita esineitä (esim. 
pumpulipuikkoja), vettä tai puhdistusnesteitä.

TÄRKEÄÄ
Varmistakaa, että USB-johto on irrotettu ennen latauslaitteen siirtämistä.

Latauslaitteen huolto 
Ennen käyttöä tulee varmistaa, että latauslaite on kuiva ja 
puhdas. Latausportit pidetään puhtaina pölystä kuivaa liinaa 
käyttäen. Latausporttien puhdistukseen ei tule käyttää vettä tai 
puhdistusnesteitä.

Säilyttäkää latauslaitetta kuivassa paikassa, esim. makuuhuoneessa.
Pitäkää latauslaite aina ympäristössä, jossa lämpötila on välillä  
+15 – 35 °C (+59 – 95 °F).
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Yleiset varoitukset 

Varoitukset

Seuraaviin yleisiin varoituksiin tulee 
tutustua huolellisesti ennen latauslaitteen 
käyttöä henkilökohtaisen turvallisuuden 
ja oikean käytön varmistamiseksi. Ottakaa 
yhteyttä kuuloalan ammattilaiseen, jos 
kohtaatte yllättävää toimintaa tai vakavia 
vaaratilanteita latauslaitteen kanssa tai 
sen käytön aikana. Audionomi auttaa asian 
käsittelyssä ja tarvittaessa ilmoituksen 
tekemisessä valmistajalle ja/tai kansallisille 
viranomaisille.

Latausportit
Älkää laittako latausportteihin mitään 
muuta kuin ladattavat kuulokojeet. Muut 
esineet saattavat aiheuttaa latauslaitteen 
oikosulun ja sen seurauksena käyttäjälle 
palovammoja.

Tukehtumisvaara ja pienten osien 
nielemisvaara
Säilyttäkää kaikki pienet osat (esimerkiksi 
kuulokojeet, korvaosat, akut jne.) poissa 
lasten ja muiden, jotka saattavat niellä 
näitä esineitä, ulottuvilta ja näköpiiristä.
Jos joku on tukehtumassa pieniin osiin 
tai on nielaissut akkuja, tulee hakeutua 
välittömästi lääkäriin hoitoon.

Pitäkää poissa kuumuudesta 
Latauslaitetta ei saa koskaan altistaa 
kuumuudelle. Älkää koskaan esimerkiksi 
jättäkö latauslaitetta aurinkoon 
pysäköityyn autoon. Älkää koskaan 
käyttäkö ulkoista lämmityslaitetta 
latauslaitteen kuivaamiseen. Älkää 
esimerkiksi yrittäkö kuivata latauslaitetta 
hiustenkuivaajalla tai uunissa, kuten 
mikroaaltouunissa.
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Säilyttäkää poissa kemikaalien läheltä 
Pitäkää latauslaite poissa käyttäessänne 
tuotteita, jotka sisältävät tiettyjä, 
latauslaitetta mahdollisesti vahingoittavia 
kemikaaleja. Esimerkiksi kosmetiikka, 
hiuskiinne, hajuvesi, partavesi, 
aurinkovoide ja hyönteiskarkote.

Pitäkää poissa ympäristöistä, joissa on 
räjähdysriski
Latauslaite on turvallinen normaaleissa 
käyttöolosuhteissa. Latauslaitetta ei ole 
testattu räjähtäviä kaasuja koskevien 
kansainvälisten standardien osalta.
Älkää käyttäkö latauslaitetta 
ympäristöissä, joissa on räjähdysvaara, 
esim. kaivoksissa, happirikkaissa 
ympäristöissä tai jos alueella käsitellään 
helposti syttyviä anesteetteja.

Älkää koskaan yrittäkö vaihtaa akkuja.
Älkää yrittäkö avata latauslaitetta, sillä 
akku saattaa vahingoittua.
Älkää koskaan yrittäkö vaihtaa akkua. 
Jos vaihto on tarpeen, ottakaa yhteyttä 
laitteen hankintapaikkaan. Huoltotakuu 
mitätöityy, mikäli havaitaan merkkejä 
väärinkäytöstä.

Akkuvuodon vaara
Älkää koskettako latauslaitetta, jos 
akku näyttää vuotavan, koska hapot 
voivat aiheuttaa ihoärsytystä. Jos olette 
joutuneet kosketuksiin akkuhappojen 
kanssa, pyyhkikää se pois märällä liinalla.
Jos iho ärtyy, ottakaa yhteyttä lääkäriin. Jos 
akku vuotaa, ottakaa yhteyttä kuuloalan 
ammattilaiseen.

Jatkuu seuraavalla sivulla
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Yhdistäminen ulkoisiin laitteisiin
Kun akkuja ladataan USB-kaapelilla, 
ulkoinen signaalilähde vaikuttaa 
lataamisen turvallisuuteen. Jos ulkoinen 
laite kytketään sähköpistorasiaan, ulkoisen 
laitteen on oltava IEC 62368-1 -standardin 
tai vastaavien turvallisuusstandardien 
mukainen.

Latauslaitteen liittäminen ulkoiseen 
laitteeseen
Jos yhdistätte kuulokojeenne 
latauslaitteen muulla kuin latauslaitteenne 
mukana toimitetulla USB-liittimellä, USB-
liittimen on oltava IEC 62368-1 -standardin 
tai vastaavien turvallisuusstandardien 
mukainen.

Huomioikaa ympäristönne
Älkää käyttäkö latauslaitetta ajaessanne 
tai muissa tilanteissa, jotka vaativat täyden 
huomionne.

Mahdolliset haittavaikutukset
Tavallisesti allergiaa aiheuttamattomat 
materiaalit voivat joissain tapauksissa 
aiheuttaa ihoärsytystä tai muita 
sivuvaikutuksia erittäin herkille henkilöille.
Jos tällaista tapahtuu, ottakaa yhteyttä 
lääkäriinne.

Latauslaitteen kuljetus lentokoneessa
Kysykää lentoyhtiöltä neuvoja kuulokojeen 
latauslaitteen kuljettamisesta 
lentokoneessa.

Käyttö aktiivisten lääkinnällisten 
implanttien kanssa
Jos teillä on aktiivinen aivoimplantti, 
ottakaa yhteys implantin valmistajaan ja 
ottakaa selvää mahdollisesta häiriöriskistä 
käytössä kuulokojeen kanssa.
Latauslaitteenne sisältää magneetin ja 
se tulisi pitää vähintään 15 senttimetrin 
päässä implantoidusta lääkinnällisestä 
laitteesta. Noudattakaa implantoidun 

Yleiset varoitukset 
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lääkinnällisen laitteen valmistajan 
suosituksia käytöstä magneettien 
läheisyydessä.

Ladatkaa latauslaite 12 kk välein.
Varmistakaa, että latauslaite ladataan 
12 kuukauden välein, jotta estetään 
mahdollinen akun vaurioituminen 
säilytyksen aikana.

Kolmansien osapuolten lisävarusteiden 
käyttö
Käyttäkää ainoastaan valmistajan 
toimittamia lisävarusteita, kaapeleita tai 
kuulokkeita (esimerkiksi mikrofoneja). 
Muut kuin alkuperäiset lisävarusteet 
voivat heikentää latauslaitteen 
sähkömagneettista yhteensopivuutta 
(EMC).

Siirtäkää latauslaite ennen tiettyjä 
lääkinnällisiä toimenpiteitä.
Siirtäkää latauslaite ennen röntgen-, 
CT-, MR- tai PET-kuvausta, sähköhoitoa 
tai leikkausta, sillä voimakkaat 
sähkömagneettiset kentät voivat 
vaurioittaa latauslaitetta.

Virtasovittimen liittäminen pistorasiaan
Käyttäkää vain alkuperäisessä 
pakkauksessa toimitettua virtasovitinta 
(5,0 V / 1 A), kun liitätte latauslaitteen 
pistorasiaan.
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Lisätietoja

Käyttöolosuhteet

Käyttöolosuhteet Lämpötila: +5 – 40 °C (+41 – 104 °F)
Kosteus: 5 – 93 %, tiivistymätön
Ilmanpaine: 700 – 1060 hPa

Kuljetus- ja 
säilytysolosuhteet

Lämpötila ja kosteus eivät saa ylittää alla annettuja 
arvoja pitkiksi ajoiksi kuljetuksen ja varastoinnin 
aikana:

Lämpötila: -25 – +70 °C (-13 – +158 °F)
Kosteus: 5 – 93 %, tiivistymätön

Lisätietoja kuulokojeen käyttöolosuhteista löytyy kuulokojeen käyttöohjeesta.
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Tämä lääkinnällinen laite noudattaa 
lääkinnällisistä laitteista annettua 
asetusta (EU) 2017/745.

Tämä laite noudattaa FCC:n säännöstön 
osaa 15. Käyttö edellyttää seuraavien 
kahden ehdon täyttymistä: 
1.	 Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia 

häiriöitä. 
2.	 Tämän laitteen täytyy sietää kaikki 

vastaanottamansa häiriöt, myös 
sellaiset, jotka saattavat aiheuttaa 
ei-toivottua toimintaa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on 
saatavissa pääkonttorilta.

Oticon A/S
Kongebakken 9
DK-2765 Smørum
Tanska
www.oticon.global/doc

SBO Hearing A/S
 
 
Tanska

Elektroniikkalaitejäte 
on kierrätettävä 
paikallisen 
lainsäädännön 
edellyttämällä tavalla.

DBF_185_Trademarks
DBF_205_DecConText
DBF_205_DecConText
DBF_210_HQ
DBF_250_ConformityURL
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Tuotteen mukana olevien symbolien kuvaukset
Varoitukset
Varoitussymbolin yhteydessä oleva teksti tulee lukea ennen laitteen käyttöä.
Valmistaja
Laitteen on valmistanut valmistaja, jonka nimi ja osoite ilmoitetaan symbolin vieressä. 
Osoittaa lääkinnällisen laitteen valmistajan EU:n asetusten 2017/745 mukaisesti.
CE-merkintä 
Laite on kaikkien vaadittavien EU:n asetusten ja direktiivien mukainen.
Sähkö- ja elektroniikkalaiteromu (WEEE) 
Kuulokojeet, lisälaitteet, akut ja paristot on kierrätettävä paikallisen lainsäädännön 
edellyttämällä tavalla.
Kuulokojeen käyttäjät voivat myös palauttaa elektroniikkaromun audionomille 
hävitettäväksi. Sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta annetun direktiivin 2012/19/EU 
(WEEE) piiriin kuuluva elektroniikkalaite.
Säädöstenmukaisuusmerkintä (RCM) 
Laite noudattaa Australian tai Uuden-Seelannin markkinoille saapuvien 
laitteiden sähköturvallisuus-, EMC (sähkömagneettinen yhteensopivuus)- ja 
radiotaajuussäädöksiä.

Pidettävä kuivana 
Osoittaa, että lääkinnällinen laite on suojattava kosteudelta.

Viitenumero 
Osoittaa valmistajan viitenumeron lääkinnällisen laitteen tunnistamiseksi.
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Tuotteen mukana olevien symbolien kuvaukset

Sarjanumero 
Osoittaa valmistajan sarjanumeron kyseisen lääkinnällisen laitteen tunnistamiseksi.

Lääkinnällinen laite
Laite on lääkinnällinen laite.

Syöttöjännitteen luonne 
Osoittaa, että laitteen virtalähteen jännitteen on oltava DC (tasavirta).

Akun kierrätysmerkki
Litiumioniakkujen kierrätysmerkki.

Lämpötilaraja
Ilmoittaa rajat lämpötiloille, joille lääkinnällinen laite voidaan turvallisesti altistaa.

Kosteusraja
Ilmoittaa kosteustason, jolle lääkinnällinen laite voidaan turvallisesti altistaa.

FW
Laitteessa käytettävä laiteohjelmistoversio.

Yksilöllinen laitetunniste
Osoittaa tietovälineen, joka sisältää yksilöllisen laitetunnisteen tiedot.
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Kansainvälinen takuu
Laitteellanne on valmistajan 
myöntämä kansainvälinen takuu. Tämä 
kansainvälinen takuu kattaa valmistus- 
ja materiaaliviat itse laitteessa, muttei 
siihen liittyvissä lisävarusteissa, 
kuten akuissa, letkuissa, kuulokkeissa, 
korvaosissa tai vahasuojissa. Ongelmat, 
jotka johtuvat vääränlaisesta/
virheellisestä käsittelystä tai hoidosta, 
liiallisesta käytöstä, tapaturmista, 
valtuuttamattoman tahon suorittamasta 
korjauksesta, altistumisesta korroosiota 
aiheuttaville olosuhteille, korvan 
fyysisistä muutoksista, vieraiden 
esineiden joutumisesta laitteeseen 
tai vääristä säädöistä, EIVÄT kuulu 
takuun piiriin ja saattavat poistaa 
takuuvastuun kokonaan. Edellä 
mainittu kansainvälinen takuu ei 
vaikuta kansallisen lainsäädännön 

antamiin kulutustavaroiden kauppaa 
koskeviin laillisiin oikeuksiinne 
maassa, josta ostitte laitteen. Laitteen 
hankintataholla saattaa myös olla tätä 
kansainvälistä takuuta laajempi takuu. 
Kysykää lisätietoja hankintapaikasta. 

Jos laite tarvitsee huoltoa
Ottakaa yhteyttä ensin laitteen 
hankintapaikkaan, josta voitte saada 
suoraan apua pienempiin ongelmiin ja 
säätöihin. Palveluntuottaja saattaa periä 
maksun palveluistaan.
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Vianmääritys
Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Kuulokojeet eivät 
käynnisty, kun ne on 
poistettu latauslaitteesta

Latauslaitteella ei ollut tarpeeksi aikaa käynnistää kuulokojeita, 
ennen kuin ne otettiin pois latauslaitteesta

Laittakaa kuulokojeet latauslaitteen tai käyttäkää painiketta kuulokojeen käynnistämiseksi 
manuaalisesti

Kuulokojeet eivät 
lataudu, vaikka 
ne on asetettu 
latauslaitteeseen oikein.

Kuulokojeita ei ole laitettu oikein.
Varmistakaa, että kuulokojeet on laitettu oikein.

Jos ongelma jatkuu, lisätietoa saa audionomilta

Kaksi latauslaitteen 
LED-merkkivaloa vilkkuu 
ORANSSINA 

Kuulokojeen tai latauslaitteen lämpötila on joko liian alhainen tai 
liian korkea Siirtäkää latauslaite ja kuulokoje paikkaan, jossa lämpötila on +5 – 40 °C (+41 – 104 °F) 

Kolme latauslaitteen 
LED-merkkivaloa vilkkuu 
ORANSSINA

Järjestelmävirhe Ottakaa yhteyttä audionomiin

Latauslaitteen LED-
merkkivalot eivät syty, 
kun latauslaite kytketään 
virtalähteeseen

Latauslaite ei lataa
Tarkistakaa, että virtapistoke on kytketty oikein

Varmistakaa, että virtalähde tuottaa riittävästi virtaa latauslaitteelle
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Jatkuu seuraavalla sivulla

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Kuulokojeet eivät 
käynnisty, kun ne on 
poistettu latauslaitteesta

Latauslaitteella ei ollut tarpeeksi aikaa käynnistää kuulokojeita, 
ennen kuin ne otettiin pois latauslaitteesta

Laittakaa kuulokojeet latauslaitteen tai käyttäkää painiketta kuulokojeen käynnistämiseksi 
manuaalisesti

Kuulokojeet eivät 
lataudu, vaikka 
ne on asetettu 
latauslaitteeseen oikein.

Kuulokojeita ei ole laitettu oikein.
Varmistakaa, että kuulokojeet on laitettu oikein.

Jos ongelma jatkuu, lisätietoa saa audionomilta

Kaksi latauslaitteen 
LED-merkkivaloa vilkkuu 
ORANSSINA 

Kuulokojeen tai latauslaitteen lämpötila on joko liian alhainen tai 
liian korkea Siirtäkää latauslaite ja kuulokoje paikkaan, jossa lämpötila on +5 – 40 °C (+41 – 104 °F) 

Kolme latauslaitteen 
LED-merkkivaloa vilkkuu 
ORANSSINA

Järjestelmävirhe Ottakaa yhteyttä audionomiin

Latauslaitteen LED-
merkkivalot eivät syty, 
kun latauslaite kytketään 
virtalähteeseen

Latauslaite ei lataa
Tarkistakaa, että virtapistoke on kytketty oikein

Varmistakaa, että virtalähde tuottaa riittävästi virtaa latauslaitteelle
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Vianmääritys
Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Kuulokojeen LED 
vilkkuu ORANSSINA, kun 
kuulokoje on asetettu 
latauslaitteeseen, 
mutta se ei käynnisty 
latauslaitteesta 
poistettaessa.

Akun lataus on hyvin alhainen ja riittämätön kuulokojeen 
käynnistämiseen. Asettakaa kuulokoje latauslaitteeseen latauksen jatkamista varten.

Kuulokojeen LED ei syty, 
kun kuulokoje laitetaan 
latauslaitteeseen

Latauslaitetta ei ole kytketty päälle Varmistakaa, että latauslaitteen pistoke on liitetty oikein tai että matka-akussa on riittävästi 
virtaa

Kuulokojeen tai latauslaitteen lämpötila on joko liian korkea tai  
matala Siirtäkää latauslaite ja kuulokoje paikkaan, jossa lämpötila on +5 – 40 °C (+41 – 104 °F)

Lataaminen on kesken. Latauslaite on keskeyttänyt lataamisen 
akun suojaamiseksi. Asettakaa kuulokoje latauslaitteeseen uudelleen.

Kuulokojetta ei ole asetettu latauslaitteeseen oikein Tarkistakaa, ettei latausporteissa ole vierasesineitä

Kuulokojeen LED-valo 
vilkkuu ORANSSINA, 
kun kuulokoje laitetaan 
latauslaitteeseen

Järjestelmävirhe Ottakaa yhteyttä audionomiin
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Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Kuulokojeen LED 
vilkkuu ORANSSINA, kun 
kuulokoje on asetettu 
latauslaitteeseen, 
mutta se ei käynnisty 
latauslaitteesta 
poistettaessa.

Akun lataus on hyvin alhainen ja riittämätön kuulokojeen 
käynnistämiseen. Asettakaa kuulokoje latauslaitteeseen latauksen jatkamista varten.

Kuulokojeen LED ei syty, 
kun kuulokoje laitetaan 
latauslaitteeseen

Latauslaitetta ei ole kytketty päälle Varmistakaa, että latauslaitteen pistoke on liitetty oikein tai että matka-akussa on riittävästi 
virtaa

Kuulokojeen tai latauslaitteen lämpötila on joko liian korkea tai  
matala Siirtäkää latauslaite ja kuulokoje paikkaan, jossa lämpötila on +5 – 40 °C (+41 – 104 °F)

Lataaminen on kesken. Latauslaite on keskeyttänyt lataamisen 
akun suojaamiseksi. Asettakaa kuulokoje latauslaitteeseen uudelleen.

Kuulokojetta ei ole asetettu latauslaitteeseen oikein Tarkistakaa, ettei latausporteissa ole vierasesineitä

Kuulokojeen LED-valo 
vilkkuu ORANSSINA, 
kun kuulokoje laitetaan 
latauslaitteeseen

Järjestelmävirhe Ottakaa yhteyttä audionomiin
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